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Диалог А.П. Кабаевой и М.Ф. Шароновой (о жизни М.Ф. Шароновой)
Текст записан Е.Ю. Калининой в июле 2006 г. от А.П. Кабаевой и М.Ф. Шароновой (д. Шокша), 
расшифрован Е.Ю. Калининой и Е.Ю. Шамаро с А.П. Кабаевой и А.А. Кабаевой (д. Шокша), 
отглоссирован М.С. Шматовой. Текст расшифрован не до конца.
1  АП  :  Марья  Фёдоровна  ,  дай-ка  joftn'ik-ka
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!  
АП: Мария Федоровна, давай-ка поговори о том, как ты начинала работать учителем.
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Где ты сперва работала?
3  МФ  :  После  окончания  инст  ....  
МФ: После окончания инст[...]
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АП: Когда закончила институт...
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 ,  эрзянский  район  .  

МФ: Да, когда закончила институт, меня отправили в Качкоровский район, эрзянский район.
6  АП  :  Kodam

kodam
какой

 
 vel'is'
vel'i
село

 -s'
-DEF.NOM

 
 ?  

АП: Какое село?
7  МФ  :  Vel'is'

vel'i
село
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 Мордовское  Давыдово  ...  вот  

МФ: Село Мордовское Давыдово. Вот.
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АП: И долго ты там работала?
9  МФ  :  Mordovskij
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МФ: В Мордовском Давыдово я проработала только три месяца.
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АП: А что ты там преподавала?
11  МФ  :  Tak
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требование
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МФ: Так, из другой школы, в Кочалаевскую семилетнюю школу учителями математики по требованию 
направили в Архангельскую область...
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И ты ушла туда?
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Ну да, поехала работать в Качалаев, в Качалаевскую семилетнюю школу.
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А в Архангельск не ездила?
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А никак про Архангельск расскажешь?
16  МФ  :  Нет  ,  учитель  математики  konas'
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МФ: Нет, учителя математики, который в Кочалаево работал, затребовали в Архангельскую область, вот.
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АП: А туда его взяли?
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МФ: Я пришла работать вместо нее.
19  АП  :  Ну-ну  ,  t'en'e
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АП: Ну-ну, теперь вот я догадалась.
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МФ: Я работала два года.
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АП: Там некоторое время проработала? 
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Два года?
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Ну а потом куда?
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перевести  ,  открепили  ,  вот  .  
МФ: На третий год подала заявление в РОНО, чтобы перевели, вот.
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Я пришла работать к нам в Теньгушевский район.
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В соседнем селе Куликово открыли среднюю школу.
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учителем  математики  и  физики  .  
И в средней школе вот два года работала учителем математики и физики.
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АП: А жила ты там же?
29  МФ  :  После  mel'd'e
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МФ: После, после.
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АП: Постой, не торопись, слишком быстро расскажешь.
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Ты там же жила или домой ходила?
32  МФ  :  Нет  ,  jakil'in'
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МФ: Нет, домой ходила.
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АП: А там нигде не жила?
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МФ: Не так, квартира была, когда педсовет-то ...
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А учеников много было?
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В то время, наверное, много было?
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Не много?
38  МФ  :  Да  нет  ,  Kul'ikovskij
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МФ: Да нет, наверное, когда первую среднюю школу в Куликово открыли.
39  АП  :  Miz'arda

miz'arda
когда

 
 Марья  Фёдоровна  ton't'

ton'
ты.GEN

 -t'
-P.2SG

 
 ijʰn'e
ijʰ
год

 -n'e
-PL.DEF.NOM

 
 il'ʰt'
il'ʰ
быть.PRT

 -t'
-3PL

 
 



odyŋge
ody
новый

 -ŋge
-DIM

 
 ved'
ved'
ведь

 
 s'este
s'este
тогда

 
 il'ʰt'
il'ʰ
быть.PRT

 -t'
-3PL

 
 ?  

АП: Сколько лет тебе было, молодая ведь была тогда?
40  МФ  :  Наверное  miz'arda
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когда

 
 ...  

МФ: Наверное, когда ...
41  АП  :  Ну  лет  двадцать  .  
АП: Ну, лет двадцать.
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Или не было двадцати, как?
43  МФ  :  В  общем  ,  да  .  
МФ: В общем, да.


